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Author J. K. Rowling has announced plans to publish her first novel for adults, which will be “very different”
from the Harry Potter books she is famous for.

The book will be published worldwide although no date or title has yet been released. “The freedom to
explore new territory is a gift that Harry's success has brought me,” Rowling said.

All the Potter books were published by Bloomsbury, but Rowling has chosen a new publisher for her debut
into adult fiction. “Although I've enjoyed writing it every bit as much, my next book will be very different to the
Harry Potter series, which has been published so brilliantly by Bloomsbury and my other publishers around
the world,” she said, in a statement.

“I'm delighted to have a second publishing home in Little, Brown, and a publishing team that will be a great
partner in this new phase of my writing life."

(Disponivel em: www.bbc.co.uk.
Acesso em: 24 fev. 2012 - adaptado)

1-J. K. Rowling tornou-se famosa por seus livros sobre o bruxo Harry Potter e suas aventuras,
adaptados para o cinema. Esse texto, que aborda a trajetéria da escritora britanica, tem por objetivo:

A) informar que a famosa série Harry Potter sera adaptada para o publico adulto.
B) divulgar a publicagdo do romance por J. K. Rowling inteiramente para adultos.
C) promover a nova editora que ira publicar os proximos livras de J. K. Rowling.
D) informar que a autora de Harry Potter agora pretende escrever para adultos.

E) anunciar um novo livro da série Harry Potter publicado por editora diferente.
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NOTICE OF BAGGAGE INSPECTION

To protect you and your fellow passengers, the
Transportation Security Administration (TSA) is
required by law to inspect all checked baggage.
As part of this process, some bags are opened
and physically inspected. Your bag was among
those selected for physical inspection.

During the inspection, your bag and its contents
may have been searched for prohibited items. At
the completion of the inspection, the contents
were returned to your bag.

If the TSA security officer was unable to open
your bag for inspection because it was locked,
the officer may have been forced to break the
|| locks on your bag. TSA sincerely regrets having
to do this, however TSA is not liable for damage
to your locks resulting from this necessary
security precaution.

For packing tips and suggestions on how to
secure your baggage during your next trip,
please visit:

www.lsa.gov

Smart Security Saves Time

Lingua Inglesa -
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2-As instituigcoes publicas fazem uso
de avisos como instrumento de
comunicagao com o cidadao. Esse
aviso, voltado a passageiros, tem o
objetivo de:

A) solicitar que as malas sejam
apresentadas para inspecao.

B) notificar o passageiro pelo transporte
de produtos proibidos.

C) informar que a mala foi revistada
pelos oficiais de seguranca.

D) dar instrugdes de como arrumar
malas de forma a evitar inspecoes.

E) apresentar desculpas pelo dano
causado a mala durante a viagem.
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| R S | A Tall Order

The sky isn't the limit for an architect building the
world's first invisible skyscraper.

Charles Wee, one of the world's leading high-rise architects, has a confession
to make: he's bored with skyscrapers. After designing more than 30, most of
which punctuate the skylines of rapidly expanding Asian cities, he has struck
upon a new concept: the first invisible skyscraper.

As the tallest structure in South Korea, his Infinity Tower will loom over Seoul
until somebody pushes a button and it completely disappears.

When he entered a 2004 competition to design a landmark tower, the Korean-
American architect rejected the notion of competing with Dubai, Toronto, and
Shanghai to reach the summit of man-made summits. "l thought, let's not jump
into this stupid race to build another "tallest' tower," he says in a phone
conversation. "Let's take an opposite approach — let's make an anti-tower."
The result will be a 150-story building that fades from view at the flick of a
switch. The tower will effectively function as an enormous television screen,
being able to project an exact replica of whatever is happening behind it onto its
fagade. To the human eye, the building will appear to have melted away.

It will be the most extraordinary achievement of Wee's stellar architectural
career. After graduating from UCLA, he worked under Anthony Lumsden, a
prolific Californian architect who helped devise the modern technique of
wrapping buildings inside smooth glass skins.

HIMES, N. Disponivel em: <http://mag.newsweek.com>. Acesso em: 13 out. 2013. (adaptado)

3-No titulo e no subtitulo desse texto, as expressoes "A tall order” e "The sky isn't the
limit" sao usadas para apresentar uma matéria cujo tema

a) sao as inovacgodes tecnologicas usadas para a construcdao de um novo arranha-céu em Seul.
b) sao as confissoes de um arquiteto que busca se destacar na construgao de arranha-ceus.
c) sao as técnicas a serem estabelecidas para a construcédo de edificios altos na Califérnia.

d) é a competicao entre arquitetos para a construcao do edificio mais alto do mundo.

e) é a construgdo de altas torres de apartamentos nas grandes metrépoles da Asia.
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The child’s story is different from the now famous case of Timothy Ray Brown, the so-called
\"Berlin patient,\" whose HIV infection was completely eradicated through an elaborate
treatment for leukemia in 2007 that involved the destruction of his immune system and a stem
cell transplant from a donor with a rare genetic mutation that resists HIV infection.

Instead of Brown's costly treatment, however, the case of the Mississippi baby, who was not
identified, involved the use of a cocktail of widely available drugs already used to treat HIV

infection in infants.

When the baby girl was born in a rural hospital in July 2010, her mother had just tested positive
for HIV infection. Because her mother had not received any prenatal HIV treatment, doctors
knew the child was at high risk of infection.

LINGUAGENS Lingua Inglesa -
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U.S. BABY’S HIV INFECTION CURED THROUGH VERY EARLY
TREATMENT

A baby girl in Mississippi who was born with HIV has been
cured after very early treatment with standard HIV drugs, U.S.
researchers reported on Sunday, in a potentially ground-
breaking case that could offer insights on how to eradicate HIV
infection in its youngest victims.

4-Uma equipe de médicos norte-americanos anunciou o primeiro caso de cura
funcional de uma crianga de dois anos contaminada com o virus HIV. Com base
no texto acima, a crianca

a) recebeu uma combinacao de drogas experimentais projetadas especificamente para
atender as demandas do sistema imunoloégico infantil.

b) contraiu a doenga meses depois do seu nascimento, em fun¢ao de uma transfusao
realizada apés um gravissimo acidente doméstico.

c) foi curada apos receber uma doagao de células-tronco provenientes de um individuo
que era geneticamente imune ao virus da AIDS.

d) apresentou, apesar da cura funcional, inUmeras sequelas da doenga que,
provavelmente, vao acompanha-la pelo resto de sua vida.

e) submeteu-se a um tratamento padrao, porém precoce, que consiste no uso de um
coquetel de drogas ja utilizadas para combater o HIV.
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A rare and valuable Shakespeare First Folio, regarded as the most important book in English
literature, has been discovered in a small French town. It is the only source for 18 of his plays,

including Macbeth.

The book had lain undisturbed in a library in Saint-Omer, near Calais in northern France, for 200
years.It was discovered by librarians planning an exhibition on the historic links between the

region and England.

"The work has several pages missing, including the title page," librarian Remy Cordonnier told

the press.

The loss of the first page and introductory material may have led to the book being catalogued
as an unexceptional old edition, he added.

The Folio collects 36 of Shakespeare's 38 known plays for the first time, and was originally
printed in 1623, seven years after the playwright's death.

Edited by his friends and fellow actors John Heminges and Henry Condell, it is credited with
being the reason his literary legacy survived. It is the only source for 18 of his plays, including

Macbeth.

ESHAKESPEARE Follo found in French library, BBC, 26 nov, 2044, Disponivel am: <hiipiwsww bbc.com>. Aceeso em; 28 jan. 2015

5-Um exemplar do rarissimo First Folio de Shakespeare - a primeira compilagao de
suas obras teatrais, datada de 1623 - foi achado no norte da Franca. Com base no
texto, o material encontrado

a) apresenta-se em excelente estado de conservagao, com todo o seu contetido

preservado na integra.

b) reune todas as pecas de teatro escritas por William Shakespeare ao longo de sua

carreira literaria.

c) foi editado e produzido por dois amigos de William Shakespeare pouco antes de seu

falecimento, em 1623.

d) é a unica fonte conhecida de varias pegas de William Shakespeare, inclusive de sua

famosa obra Macbeth.

e) pertence a uma pequena biblioteca inglesa que reGine todas as obras dramaturgicas

de William Shakespeare.

4 Shakespeare Folio found in French library

LINGUAGENS Lingua Inglesa -

CODIGOS E SUAS Prof.: Adelson Jiinior
TECNOLOGIAS

uoLIVEWORKSHEETS



6)Todas as palavras abaixo apareceram nos textos das questoes
comentadas. Vocé consegue colocar todas em portugués? Tente lembrar do
significado de cada uma delas e traduza para o portugués:

A)PUBLISH

[

D)OPEN

[

G)SKY

[

JJWAS BORN

{

M)YOUNGEST

i

\

P) ONLY

-

\.

B)NOVEL

E)INSPECT

[

)

H)SKYSCRAPER

)

k)STANDARD

N)DISCOVERED

Q) EARLY

C) BAG
[ ]
F) SOME
[ J
)FIRST
[ )
__L)RESEARCHERS
FL 0)SOURCE ]
: R)LIBRARY
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palavra correta :

[

ADAM LAMBERT

] GHOST TOWN

1 Died last night in my

Noite passada morri em meus sonhos
2 Walking the

Andando pelas ruas

3 Of some old ghost town

De uma antiga cidade fantasma

4 | tried to
Eu tentei acreditar
5In and James Dean
Em Deus e James Dean

6 But Hollywood sold out
Mas Hollywood foi vendida
7 Saw
Vi todos
8 Lock up the gates

os santos

Trancando os portdes

9 | could not

Eu ndo pude entrar

10 Walked into the

Caminhei por entre as

chamas
11 Called out your name

Chamei pelo seu nome

12 But there was no

Mas nao houve

13 And now |

E agoraeu sei

resposta

14My heart is a ghost town

of the saints

16 My heart is a ghost town

Meu coracdo & uma cidade fantasma

17 last night in my dreams

Noite passada morri em meus sonhos
18 All the

Todas as maquinas

19 Had been disconnected
Tinham sido desconectadas

20 Time was thrown at the wind
O tempo foi atirado ao vento

21 And all of my friends

E todos os meus amigos

22 Had been disaffected
Estavam descontentes

23 Now, I'm

Agora, procuro por justica

for trust

24 In a city of rust
Em uma cidade de ferrugem
25 A city of vampires
Uma cidade dos vampiros
26 Tonight, Elvis is

Nesta noite, Elvis esta morto

27 And everyone's spread
E todo mundo se debandou
28 And love is a satire

E o amor é uma satira

my heart is a ghost town

meu coragao & uma cidade fantasma
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